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Павел Петрович весь горел нетерпением; его желания сбылись наконец. Речь зашла об  одном
из соседних помещиков. «Дрянь, аристократишко», — равнодушно заметил Базаров, который встре-
чался с ним в Петербурге.

— Позвольте вас спросить, — начал Павел Петрович, и губы его задрожали, — по вашим поняти-
ям слова: «дрянь» и «аристократ» одно и то же означают?

— Я сказал: «аристократишко», — проговорил Базаров, лениво отхлебывая глоток чаю.
— Точно так-⁠с: но я полагаю, что вы такого же мнения об аристократах, как и об аристократишках.

Я считаю долгом объявить вам, что я этого мнения не разделяю. Смею сказать, меня все знают за че-
ловека либерального и любящего прогресс; но именно потому я уважаю аристократов — настоящих.
Вспомните, милостивый государь (при этих словах Базаров поднял глаза на Павла Петровича), вспом-
ните, милостивый государь,  —  повторил он с  ожесточением,  —  английских аристократов. Они
не уступают йоты от прав своих, и потому они уважают права других; они требуют исполнения обя-
занностей в отношении к ним, и потому они сами исполняют свои обязанности. Аристократия дала
свободу Англии и поддерживает ее.

— Слыхали мы эту песню много раз, — возразил Базаров, — но что вы хотите этим доказать?
— Я эфтим хочу доказать, милостивый государь (Павел Петрович, когда сердился, с намерением

говорил: «эфтим» и  «эфто», хотя очень хорошо знал, что подобных слов грамматика не  допускает.
В этой причуде сказывался остаток преданий Александровского времени. Тогдашние тузы, в редких
случаях, когда говорили на родном языке, употребляли одни — эфто, другие — эхто: мы, мол, корен-
ные русаки, и в то же время мы вельможи, которым позволяется пренебрегать школьными правила-
ми), я эфтим хочу доказать, что без чувства собственного достоинства, без уважения к самому себе, —
а  в  аристократе эти чувства развиты,  — нет никакого прочного основания общественному... bien
public, общественному зданию. Личность, милостивый государь,  — вот главное: человеческая лич-
ность должна быть крепка, как скала, ибо на ней все строится. Я очень хорошо знаю, например, что
вы изволите находить смешными мои привычки, мой туалет, мою опрятность наконец, но это все про-
истекает из  чувства самоуважения, из  чувства долга, да-⁠с, да-⁠с, долга. Я  живу в  деревне, в  глуши,
но я не роняю себя, я уважаю в себе человека.

—  Позвольте, Павел Петрович,  —  промолвил Базаров,  —  вы  вот уважаете себя и  сидите сложа
руки; какая ж от этого польза для bien public? Вы бы не уважали себя и то же бы делали.

Павел Петрович побледнел. 
— Это совершенно другой вопрос. Мне вовсе не приходится объяснять вам теперь, почему я сижу

сложа руки, как вы изволите выражаться. Я хочу только сказать, что аристократизм — принсип, а без
принсипов жить в наше время могут одни безнравственные или пустые люди. Я говорил это Аркадию
на другой день его приезда и повторяю теперь вам. Не так ли, Николай?

Николай Петрович кивнул головой.
— Аристократизм, либерализм, прогресс, принципы, — говорил между тем Базаров, — подума-

ешь, сколько иностранных... и бесполезных слов! Русскому человеку они даром не нужны.
— Что же ему нужно, по-⁠вашему? Послушать вас, так мы находимся вне человечества, вне его за-

конов. Помилуйте — логика истории требует...
— Да на что нам эта логика? Мы и без нее обходимся.
— Как так?
— Да так же. Вы, я надеюсь, не нуждаетесь в логике для того, чтобы положить себе кусок хлеба

в рот, когда вы голодны. Куда нам до этих отвлеченностей!
Павел Петрович взмахнул руками.
—  Я  вас не  понимаю после этого. Вы  оскорбляете русский народ. Я  не  понимаю, как можно

не признавать принсипов, правил! В силу чего же вы действуете?
— Я уже говорил вам, дядюшка, что мы не признаем авторитетов, — вмешался Аркадий.
— Мы действуем в силу того, что мы признаем полезным, — промолвил Базаров. — В теперешнее

время полезнее всего отрицание — мы отрицаем.
— Все?
— Все.

И. С. Тургенев «Отцы и дети»

1.  К какому роду литературы относится произведение И. С. Тургенева «Отцы и дети»?



2 / 17 РЕШУ ЕГЭ — литература

Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Поблагодарив Анну Павловну за ее charmante soiree, гости стали расходиться.
Пьер был неуклюж. Толстый, выше обыкновенного роста, широкий, с огромными красными рука-

ми, он, как говорится, не умел войти в салон и еще менее умел из него выйти, то есть перед выходом
сказать что-⁠нибудь особенно приятное. Кроме того, он был рассеян. Вставая, он вместо своей шляпы
захватил треугольную шляпу с генеральским плюмажем и держал ее, дергая султан, до тех пор, пока
генерал не попросил возвратить ее. Но вся его рассеянность и неуменье войти в  салон и говорить
в  нем выкупались выражением добродушия, простоты и скромности. Анна Павловна повернулась
к нему и, с христианскою кротостью выражая прощение за его выходку, кивнула ему и сказала:

— Надеюсь увидеть вас еще, но надеюсь тоже, что вы перемените свои мнения, мой милый мсье
Пьер, — сказала она.

Когда она сказала ему это, он ничего не ответил, только наклонился и показал всем еще раз свою
улыбку, которая ничего не говорила, разве только вот что: «Мнения мнениями, а вы видите, какой я
добрый и славный малый». И все, и Анна Павловна невольно почувствовали это.

Князь Андрей вышел в переднюю и,  подставив плечи лакею, накидывавшему ему плащ, равно-
душно прислушивался к болтовне своей жены с  князем Ипполитом, вышедшим тоже в  переднюю.
Князь Ипполит стоял возле хорошенькой беременной княгини и упорно смотрел прямо на нее в лор-
нет.

— Идите, Annette, вы простудитесь, — говорила маленькая княгиня, прощаясь с Анной Павлов-
ной. — C'est arrete, — прибавила она тихо.

Анна Павловна уже успела переговорить с Лизой о сватовстве, которое она затевала между Анато-
лем и золовкой маленькой княгини.

— Я надеюсь на вас, милый друг, — сказала Анна Павловна тоже тихо, — вы напишете к ней и
скажете мне, comment lе рёге envisagera la chose. Au revoir, — и она ушла из передней.

Князь Ипполит подошел к маленькой княгине и, близко наклоняя к ней свое лицо, стал полушепо-
том что-⁠то говорить ей.

Два лакея, один княгинин, другой его, дожидаясь, когда они кончат говорить, стояли с шалью и ре-
динготом и слушали их, непонятный им французский говор с такими лицами, как будто они понима-
ли, что говорится, но не хотели показывать этого. Княгиня, как всегда, говорила улыбаясь и слушала
смеясь.

Л. H. Толстой «Война и мир»

2.  Укажите род литературы, которому принадлежит данное произведение.
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Борис  (не видя Катерины). Боже мой! Ведь это ее голос! Где же она? (Оглядывается.)
Кате ри на  (подбегает к нему и падает на шею). Увидела-⁠таки я тебя! (Плачет на груди у него.)

Молчание.

Борис .  Ну, вот и поплакали вместе, привел бог.
Кате ри на .  Ты не забыл меня?
Борис .  Как забыть, что ты!
Кате ри на .  Ах, нет, не то, не то! Ты не сердишься?
Борис .  За что мне сердиться?
Кате ри на ,  Ну, прости меня! Не хотела я тебе зла сделать; да в себе не вольна была. Что говори-

ла, что делала, себя не помнила.
Борис .  Полно, что ты! что ты!
Кате ри на .  Ну, как же ты? Теперь-то ты как?
Борис .  Еду.
Кате ри на .  Куда едешь?
Борис .  Далеко, Катя, в Сибирь.
Кате ри на .  Возьми меня с собой отсюда!
Борис .  Нельзя мне, Катя. Не по своей я воле еду: дядя посылает, уж и лошади готовы; я только

отпросился у дяди на минуточку, хотел хоть с местом-то тем проститься, где мы с тобой виделись.
Кате ри на .  Поезжай с богом! Не тужи обо мне. Сначала только разве скучно будет тебе, бедному,

а там и позабудешь.
Борис .  Что обо мне-то толковать! Я — вольная птица. Ты-⁠то как? Что свекровь-то?
Кате ри на .  Мучает меня, запирает. Всем говорит и мужу говорит: «Не верь ей, она хитрая». Все

и ходят за мной целый день и смеются мне прямо в глаза. На каждом слове все тобой попрекают.
Борис .  А муж-то?
Кате ри на .  То ласков, то сердится, да пьет все. Да постыл он мне, постыл, ласка-то его мне хуже

побоев.
Борис .  Тяжело тебе, Катя?
Кате ри на .  Уж так тяжело, так тяжело, что умереть легче!
Борис .  Кто ж это знал, что нам за любовь нашу так мучиться с тобой! Лучше б бежать мне тогда!
Кате ри на .  На беду я увидала тебя. Радости видела мало, а го- ря-то, горя-то что! Да еще впере-

ди-то сколько! Ну, да что думать о том, что будет! Вот теперь тебя видела, этого они у меня не отни-
мут; а больше мне ничего не надо. Только ведь мне и нужно было увидать тебя. Вот мне теперь гораз-
до легче сделалось; точно гора с плеч свалилась. А я все думала, что ты на меня сердишься, проклина-
ешь меня... 

Борис .  Что ты, что ты!
Кате ри на .  Да нет, все не то я говорю; не то я хотела сказать! Скучно мне было по тебе, вот что,

ну, вот я тебя увидала...
Борис .  Не застали б нас здесь!
Кате ри на .  Постой, постой! Что-⁠то я тебе хотела сказать... Вот забыла!
Что-⁠то нужно было сказать! В голове-⁠то все путается, не вспомню ничего.
Борис .  Время мне, Катя!
Кате ри на .  Погоди, погоди!
Борис .  Ну, что же ты сказать-то хотела?
Кате ри на .  Сейчас скажу. (Подумав.) Да! Поедешь ты дорогой, ни одного ты нищего так не про-

пускай, всякому подай да прикажи, чтоб молились за мою грешную душу.
Борис .  Ах,  кабы знали эти люди, каково мне прощаться с  тобой! Боже мой! Дай бог, чтоб

им когда-нибудь так же сладко было, как мне теперь. Прощай, Катя! (Обнимает и хочет уйти.) Зло-
деи вы! Изверги! Эх, кабы сила!

А. Н. Островский «Гроза»

3.  Укажите литературный род, которому принадлежит произведение.



4 / 17 РЕШУ ЕГЭ — литература

Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Дикой .  Ишь ты, замочило всего. (Кулигину.) Отстань ты от меня! Отстань! (С сердцем.) Глупый
человек!

Кули гин .  Савел Прокофьич, ведь от этого, ваше степенство, для всех вообще обывателей польза.
Дикой .  Поди ты прочь! Какая польза! Кому нужна эта польза?
Кули гин .  Да хоть бы для вас, ваше степенство, Савел Про ко фьич .  Вот бы, сударь, на бульваре,

на чистом месте, и поставить. А какой расход? Расход пустой: столбик каменный (показывает же-
стами размер каждой вещи), дощечку медную, такую круглую, да  шпильку, вот шпильку прямую
(показывает жестом), простую самую. Уж я все это прилажу, и цифры вырежу уже все сам. Теперь
вы, ваше степенство, когда изволите гулять, или прочие, которые гуляющие, сейчас подойдете и види-
те <...> А то этакое место прекрасное, и вид, и все, а как будто пусто. У нас тоже, ваше степенство,
и проезжие бывают, ходят туда наши виды смотреть, все-⁠таки украшение — для глаз оно приятней.

Дикой.  Да  что ты  ко  мне лезешь со  всяким вздором! Может, я  с  тобой и  говорить-⁠то не  хочу.
Ты должен был прежде узнать, в расположении ли я тебя слушать, дурака, или нет. Что я тебе — ров-
ный, что ли? Ишь ты, какое дело нашел важное! Так прямо с рылом-⁠то и лезет разговаривать.

Кули гин .  Кабы я со своим делом лез, ну, тогда был бы я виноват. А то я для общей пользы, ваше
степенство. Ну, что значит, для общества каких-⁠нибудь рублей десять! Больше, сударь, не понадобит-
ся.

Дикой .  А может, ты украсть хочешь; кто тебя знает.
Кули гин .  Коли я  свои труды хочу даром положить, что  же я  могу украсть, ваше степенство?

Да меня здесь все знают; про меня никто дурно не скажет.
Дикой.  Ну, и пущай знают, а я тебя знать не хочу.
Кули гин .  За что, сударь, Савел Прокофьич, честного человека обижать изволите?
Дикой.  Отчет, что ли, я стану тебе давать! Я и поважней тебя никому отчета не даю. Хочу так ду-

мать о тебе, так и думаю. Для других ты честный человек, а я думаю, что ты разбойник, вот и все. Хо-
телось тебе это слышать от меня? Так вот слушай! Говорю, что разбойник, и конец! Что ж ты, судить-
ся, что ли, со мной будешь? Так ты знай, что ты червяк. Захочу — помилую, захочу — раздавлю.

Кули гин .  Бог с  вами, Савел Прокофьич! Я, сударь, маленький человек, меня обидеть недолго.
А я вам вот что доложу, ваше степенство: «И в рубище почтенна добродетель!»

Дикой.Ты у меня грубить не смей! Слышишь ты!
Кули гин .  Никакой я  грубости вам, сударь, не  делаю, а  говорю вам потому, что, может быть,

вы и вздумаете когда что-⁠нибудь для города сделать. Силы у вас, ваше степенство, иного; была б толь-
ко воля на доброе дело. Вот хоть бы теперь то возьмем: у нас грозы частые, а не заведем мы громовых
отводов.

Дикой  (гордо). Все суета!
Кули гин .  Да какая же суета, когда опыты были.
Дикой.  Какие такие там у тебя громовые отводы?
Кули гин .  Стальные.
Дикой  (с гневом). Ну, еще что?
Кули гин .  Шесты стальные.
Дикой  (сердясь более и  более). Слышал, что шесты, аспид ты  этакой; да  еще-⁠то что? Наладил:

шесты! Ну, а еще что?
Кули гин .  Ничего больше.
Дикой.  Да гроза-⁠то что такое по-⁠твоему, а? Ну, говори!
Кули гин .  Электричество.
Дикой  (топнув ногой). Какое еще там елестричество! Ну как же ты не разбойник! Гроза-⁠то нам

в наказание посылается, чтобы мы чувствовали, а ты хочешь шестами да рожнами какими-⁠то, прости
господи, обороняться. Что ты, татарин, что ли? Татарин ты? А? говори! Татарин?

Кули гин .  Савел Прокофьич, ваше степенство, Державин сказал:

Я телом в прахе истлеваю,
Умом громам повелеваю.

Дикой.  А за эти вот слова тебя к городничему отправить, так он тебе задаст! Эй, почтенные! при-
слушайте-⁠ка, что он говорит!

Кули гин .  Нечего делать, надо покориться! А вот когда будет у меня миллион, тогда я поговорю.
(Махнув рукой, уходит.)



5 / 17 РЕШУ ЕГЭ — литература

А. Н. Островский «Гроза»

4.  К какому из трех родов литературы относится пьеса «Гроза» (ответ запишите в именительном
падеже)?
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Сатин  (приподнимаясь на нарах). Кто это бил меня вчера?
Буб нов . А тебе не всё равно?..
Сатин . Положим — так... А за что били?
Буб нов . В карты играл?
Сатин . Играл...
Буб нов . За это и били...
Сатин . М-⁠мерзавцы...
Актёр  (высовывая голову с печи). Однажды тебя совсем убьют... до смерти... Сатин. А ты — бол-

ван.
Актёр . Почему?
Сатин . Потому что — дважды убить нельзя.
Актёр  (помолчав). Не понимаю... почему — нельзя?
Клещ. А ты слезай с печи-⁠то да убирай квартиру... чего нежишься?
Актёр . Это дело не твоё...
Клещ. А вот Василиса придёт — она тебе покажет, чьё дело...
Актёр . К чёрту Василису! Сегодня Баронова очередь убираться... Барон! Барон (выходя из кухни).

Мне некогда убираться... я на базар иду с Квашнёй. Актёр. Это меня не касается... иди хоть на катор-
гу... а пол мести твоя очередь... я за других не стану работать...

Барон . Ну, чёрт с тобой! Настёнка подметёт... Эй ты, роковая любовь! Очнись! (Отнимает книгу у
Насти.)

Настя  (вставая). Что тебе нужно? Дай сюда! Озорник! А ещё — барин... Барон (отдавая книгу).
Настя! Подмети пол за меня — ладно?

Настя  (уходя в кухню). Очень нужно... как же!
Квашня  (в двери из кухни — Барону). А ты — иди! Уберутся без тебя... Актёр! Тебя просят, — ты

и сделай... не переломишься, чай!
Актёр . Ну... всегда я... не понимаю...
Барон  (выносит из кухни на коромысле корзины. В них — корчаги, покрытые тряпками). Сегодня

что-⁠то тяжело...
Сатин< Стоило тебе родиться бароном...
Квашня  (Актёру). Ты смотри же — подмети! (Выходит в сени, пропустив вперёд себя Барона.)
Актёр  (слезая с печи). Мне вредно дышать пылью. (С гордостью). Мой организм отравлен алко-

голем... (Задумывается, сидя на нарах.)
Сатин. Организм... органон...
Анна . Андрей Митрич...
Клещ. Что ещё?
Анна . Там пельмени мне оставила Квашня... возьми, поешь.
Клещ (подходя к ней). А ты — не будешь?
Анна . Не хочу... На что мне есть? Ты — работник... тебе — надо...
Клещ. Боишься? Не бойся... может, ещё...
Анна . Иди, кушай! Тяжело мне... видно, скоро уж...
Клещ (отходя). Ничего... может — встанешь... бывает! (Уходит в кухню.) Актёр (громко, как бы

вдруг проснувшись). Вчера, в  лечебнице, доктор сказал мне: ваш, говорит, организм  — совершенно
отравлен алкоголем... Сатин (улыбаясь). Органон...

Актёр (настойчиво). Не органон, а ор-⁠га-⁠ни-⁠зм...
Сатин . Сикамбр...
Актёр  (машет на него рукой). Э, вздор! Я говорю — серьёзно... да. Если организм — отравлен...

значит, — мне вредно мести пол... дышать пылью... Сатин. Макробиотика... ха!
Буб нов . Ты чего бормочешь?
Сатин . Слова... А то ещё есть — транс-⁠сцедентальный...
Буб нов . Это что?
Сатин . Не знаю... забыл...
Буб нов . А к чему говоришь?
Сатин. Так... Надоели мне, брат, все человеческие слова... все наши слова  — надоели! Каждое

из них слышал я... наверное, тысячу раз...
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Актёр . В драме «Гамлет» говорится: «Слова, слова, слова!» Хорошая вещь... Я играл в ней мо-
гильщика...

Клещ (выходя из кухни). Ты с метлой играть скоро будешь?
Актёр . Не твоё дело (Ударяет себя в грудь рукой.) «Офелия! О...  помяни меня в  твоих молит-

вах!..»
 

За сценой, где-⁠то далеко, — глухой шум, крики, свисток полицейского. Клещ садится за работу и
скрипит подпилком.

М. Горький «На дне»

5.  К какому роду литературы принадлежит произведение М. Горького?
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Базаров помолчал.
— Когда я встречу человека, который не спасовал бы передо мною, — проговорил он с расстанов-

кой, — тогда я изменю своё мнение о самом себе. Ненавидеть! Да вот, например, ты сегодня сказал,
проходя мимо избы нашего старосты Филиппа, — она такая славная, белая, — вот, сказал ты, Россия
тогда достигнет совершенства, когда у последнего мужика будет такое же помещение, и всякий из нас
должен этому способствовать... А я и возненавидел этого последнего мужика, Филиппа или Сидора,
для которого я должен из кожи лезть и который мне даже спасибо не скажет... да и на что мне его спа-
сибо? Ну, будет он жить в белой избе, а из меня лопух расти будет; ну, а дальше?

— Полно, Евгений... послушать тебя сегодня, поневоле согласишься с теми, которые упрекают нас
в отсутствии принципов.

— Ты говоришь, как твой дядя. Принципов вообще нет — ты об этом не догадался до сих пор! —
а есть ощущения. Всё от них зависит.

— Как так?
— Да так же. Например, я: я придерживаюсь отрицательного направления — в силу ощущения.

Мне приятно отрицать, мой мозг так устроен — и баста! Отчего мне нравится химия? Отчего ты лю-
бишь яблоки? — тоже в силу ощущения. Это всё едино. Глубже этого люди никогда не проникнут. Не
всякий тебе это скажет, да и я в другой раз тебе этого не скажу.

— Что ж? и честность — ощущение?
— Ещё бы!
— Евгений! — начал печальным голосом Аркадий.
—  А? что? не по  вкусу?  —  перебил Базаров.  —  Нет, брат! Решился всё косить  — валяй и  себя

по ногам!.. Однако мы довольно философствовали. «Природа навевает молчание сна», — сказал Пуш-
кин.

— Никогда он ничего подобного не сказал, — промолвил Аркадий.
— Ну, не сказал, так мог и должен был сказать, в качестве поэта. Кстати, он, должно быть, в воен-

ной службе служил.
— Пушкин никогда не был военным!
— Помилуй, у него на каждой странице: на бой, на бой! за честь России!
— Что ты это за небылицы выдумываешь! Ведь это клевета наконец.
— Клевета? Эка важность! Вот вздумал каким словом испугать! Какую клевету ни взведи на чело-

века, он, в сущности, заслуживает в двадцать раз хуже того.
— Давай лучше спать! — с досадой проговорил Аркадий.
— С величайшим удовольствием, — ответил Базаров.
Но ни тому, ни другому не спалось. Какое-⁠то почти враждебное чувство охватывало сердца обоих

молодых людей. Минут пять спустя они открыли глаза и переглянулись молча.
— Посмотри, — сказал вдруг Аркадий, — сухой кленовый лист оторвался и падает на землю; его

движения совершенно сходны с полётом бабочки. Не странно ли? Самое печальное и мёртвое — сход-
но с самым весёлым и живым.

—  О друг мой, Аркадий Николаич!  —  воскликнул Базаров,  —  об  одном прошу тебя: не  говори
красиво.

—  Я говорю, как умею... Да и наконец это деспотизм. Мне пришла мысль в  голову; отчего её
не высказать?

— Так; но почему же и мне не высказать своей мысли? Я нахожу, что говорить красиво неприлич-
но.

— Что же прилично? Ругаться?
— Э-⁠э! да ты, я вижу, точно намерен пойти по стопам дядюшки. Как бы этот идиот порадовался,

если б услышал тебя!
— Как ты назвал Павла Петровича?
— Я его назвал, как следует, — идиотом.
— Это, однако, нестерпимо! — воскликнул Аркадий.
— Ага! родственное чувство заговорило, — спокойно промолвил Базаров. — Я заметил: оно очень

упорно держится в людях. От всего готов отказаться человек, со всяким предрассудком расстанется;
но сознаться, что, например, брат, который чужие платки крадёт, вор,  — это свыше его сил. Да и
в самом деле: мой брат, мой — и не гений... возможно ли это?
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—  Во мне простое чувство справедливости заговорило, а вовсе не родственное,  —  возразил за-
пальчиво Аркадий. — Но так как ты этого чувства не понимаешь, у тебя нет этого ощущения, то ты
и не можешь судить о нём.

— Другими словами: Аркадий Кирсанов слишком возвышен для моего понимания, — преклоня-
юсь и умолкаю.

— Полно, пожалуйста, Евгений; мы наконец поссоримся.
— Ах, Аркадий! сделай одолжение, поссоримся раз хорошенько — до положения риз, до истреб-

ления.
— Но ведь этак, пожалуй, мы кончим тем...
— Что подерёмся? — подхватил Базаров. — Что ж? Здесь, на сене, в такой идиллической обста-

новке, вдали от света и людских взоров — ничего. Но ты со мной не сладишь. Я тебя сейчас схвачу
за горло...

Базаров растопырил свои длинные и жёсткие пальцы... Аркадий повернулся и приготовился, как
бы шутя, сопротивляться... Но лицо его друга показалось ему таким зловещим, такая нешуточная
угроза почудилась ему в кривой усмешке его губ, в загоревшихся глазах, что он почувствовал неволь-
ную робость...

И. С. Тургенев «Отцы и дети»

6.  К какому роду литературы относится произведение И. С. Тургенева «Отцы и дети»?
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В каморку постучалися.
Макар ушёл... Сидела я.
Ждала, ждала, соскучилась,
Приотворила дверь.
К крыльцу карету подали.
«Сам едет?» — Губернаторша! —
Ответил мне Макар
И бросился на лестницу.
По лестнице спускалася
В собольей шубе барыня,
Чиновничек при ней.

 
Не знала я, что делала
(Да, видно, надоумила
Владычица!)... Как брошусь я
Ей в ноги: «Заступись!
Обманом, не по-⁠божески
Кормильца и родителя
У деточек берут!»

 
— Откуда ты, голубушка? —

 
Впопад ли я ответила —
Не знаю... Мука смертная
Под сердце подошла...

 
Очнулась я, молодчики,
В богатой, светлой горнице.
Под пологом лежу;
Против меня — кормилица,
Нарядная, в кокошнике,
С ребёночком сидит:
«Чьё дитятко, красавица?»
— Твоё! — Поцаловала я
Рожоное дитя...

 
Как в ноги губернаторше
Я пала, как заплакала,
Как стала говорить,
Сказалась усталь долгая,
Истома непомерная,
Упередилось времечко —
Пришла моя пора!
Спасибо губернаторше,
Елене Александровне,
Я столько благодарна ей,
Как матери родной!
Сама крестила мальчика
И имя Лиодорушка —
Младенцу избрала... —

 
«А что же с мужем сталося?»

 
— Послали в Клин нарочного,
Всю истину доведали, —
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Филиппушку спасли.
Елена Александровна
Ко мне его, голубчика,
Сама — дай Бог ей счастие! —
За ручку подвела.
Добра была, умна была,
Красивая, здоровая.
А деток не дал Бог!
Пока у ней гостила я,
Всё время с Лиодорушкой
Носилась, как с родным.

 
Весна уж начиналася,
Берёзка распускалася,
Как мы домой пошли...

 
Хорошо, светло
В мире Божием!
Хорошо, легко,
Ясно на́  сердце.

 
Мы идём, идём —
Остановимся,
На леса, луга
Полюбуемся,
Полюбуемся
Да послушаем,
Как шумят-⁠бегут
Воды вешние,
Как поёт-⁠звенит
Жавороночек!

Н. А. Некрасов «Кому на Руси жить хорошо»

7.  Укажите род литературы, к которому относится произведение Н. А. Некрасова «Кому на Руси
жить хорошо».
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С этого дня орудийный гул звучал не переставая четверо суток. Особенно слышно было зорями.
Но когда дул северо-⁠восточный ветер, гром отдалённых боёв слышался и среди дня. На гумнах на ми-
нуту приостанавливалась работа, бабы крестились, тяжело вздыхали, вспоминая родных, шепча мо-
литвы, а потом снова начинали глухо погромыхивать на токах каменные катки, понукали лошадей и
быков мальчишки-⁠погонычи, гремели веялки, трудовой день вступал в  свои неотъемлемые права.
Конец августа был погожий и сухой на диво. По хутору ветер носил мякинную пыль, сладко пахло об-
молоченной ржаной соломой, солнце грело немилосердно, но во всём уже чувствовалось приближе-
ние недалёкой осени. На выгоне тускло белела отцветшая сизая полынь, верхушки тополей за Доном
пожелтели, в  садах резче стал запах антоновки, по-⁠осеннему прояснились далёкие горизонты, и
на опустевших полях уже показались первые станицы пролётных журавлей.

По Гетманскому шляху изо дня в день тянулись с запада на восток обозы, подвозившие к перепра-
вам через Дон боевые припасы, в обдонских хуторах появились беженцы. Они рассказывали, что ка-
заки отступают с  боями; некоторые уверяли, будто отступление это совершается преднамеренно,
для того чтобы заманить красных, а потом окружить их и уничтожить. Кое-⁠кто из татарцев потихонь-
ку начал собираться к отъезду. Подкармливали быков и лошадей, ночами зарывали в ямы хлеб, сунду-
ки с наиболее ценным имуществом. Замолкший было орудийный гул 5 сентября возобновился с новой
силой и теперь звучал уже отчётливо и грозно. Бои шли верстах в сорока от Дона, по направлению
на северо-⁠восток от Татарского. Через день загремело и вверх по течению на западе. Фронт неотвра-
тимо подвигался к Дону.

Ильинична, знавшая о том, что большинство хуторян собираются отступать, предложила Дуняшке
уехать. Она испытывала чувство растерянности и недоумения и не знала, как ей быть с хозяйством,
с домом; надо ли всё это бросать и уезжать вместе с людьми или оставаться дома. Перед отъездом на
фронт Пантелей Прокофьевич говорил о молотьбе, о зяби, о скоте, но ни словом не обмолвился о том,
как им быть, если фронт приблизится к Татарскому. На всякий случай Ильинична решила так: отпра-
вить с кем-⁠нибудь из хуторных Дуняшку с детьми и наиболее ценным имуществом, а самой оставать-
ся, даже в том случае, если красные займут хутор.

В ночь на 17  сентября неожиданно явился домой Пантелей Прокофьевич. Он пришёл пешком
из-⁠под Казанской станицы, измученный, злой. Отдохнув с полчаса, сел за стол и начал есть так, как
Ильинична ещё за  всю свою жизнь не  видела; полуведёрный чугун постных щей словно за  себя
кинул, а потом навалился на пшённую кашу. Ильинична от изумления руками всплеснула:

— Господи, да как уж ты ешь, Прокофич! Как, скажи, ты три дня не ел!
— А ты думала — ел, старая дура! Трое суток в аккурат маковой росинки во рту не было!
— Да что же, вас там не кормят, что ли?
— Черти бы их так кормили! — мурлыча по-⁠кошачьи, с набитым ртом, отвечал Пантелей Проко-

фьевич. — Что спромыслишь — то и полопаешь, а я воровать ишо не обучился. Это молодым добро,
у них совести-⁠то и на семак [две копейки] не осталося... Они за эту проклятую войну так руки на во-
ровстве набили, что я ужахался-⁠ужахался, да и перестал. Всё, что увидят, — берут, тянут, волокут... Не
война, а страсть Господня!

М. А. Шолохов, «Тихий Дон»

8.  К какому роду литературы относится «Тихий Дон» М. А. Шолохова?
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Явление пятое
 

Те  же ,  Ка ба но ва ,  Вар ва ра  и  Глаша.

Ка ба но ва .  Ну, Тихон, пора! Поезжай с богом! (Садится.) Садитесь все!

Все садятся. Молчание.

Ну, прощай! (Встает, и все встают.)
Каба нов  (подходя к матери). Прощайте, маменька!
Ка ба но ва  (жестом показывает на землю). В ноги, в ноги!

Кабанов кланяется в ноги, потом целуется с матерью.

Прощайся с женою!
Ка ба нов .  Прощай, Катя!

Катерина кидается ему на шею.

Каба но ва .  Что на шею-⁠то виснешь, бесстыдница! Не с  любовником прощаешься! Он тебе
муж — глава! Аль порядку не знаешь? В ноги кланяйся!

Катерина кланяется в ноги.

Каба нов .  Прощай, сестрица! (Целуется с Варварой.) Прощай, Глаша! (Целуется с Глашей.) Про-
щайте, маменька! (Кланяется.)

Каба но ва .  Прощай! Дальние проводы — лишние слезы.

Кабанов уходит, за ним Катерина, Варвара и Глаша.

 

Явление шестое

Каба но ва  (одна). Молодость-⁠то что значит! Смешно смотреть-⁠то даже на них! Кабы не свои, на-
смеялась бы досыта. Ничего-⁠то не знают, никакого порядка. Проститься-⁠то путем не умеют. Хорошо
еще, у кого в доме старшие есть, ими дом-⁠то и держится, пока живы. А ведь тоже, глупые, на свою
волю хотят, а выдут на волю-⁠то, так и путаются на покор да смех добрым людям. Конечно, кто и пожа-
леет, а больше все смеются. Да не смеяться-⁠то нельзя; гостей позовут, посадить не умеют, да еще,
гляди, позабудут кого из родных. Смех, да и только! Так-⁠то вот старина-⁠то и выводится. В другой дом
и взойти-⁠то не хочется. А и взойдешь-⁠то, так плюнешь да вон скорее. Что будет, как старики перемрут,
как будет свет стоять, уж и не знаю. Ну, да уж хоть то хорошо, что не увижу ничего.

Входят Катерина и Варвара.

 

Явление седьмое

Каба но ва ,  Кате ри на  и  Вар ва ра .

Ка ба но ва .  Ты вот похвалялась, что мужа очень любишь; вижу я теперь твою любовь-⁠то. Другая
хорошая жена, проводивши мужа-⁠то, часа полтора воет, лежит на крыльце; а тебе, видно, ничего.

Кате ри на .  Не к чему! Да и не умею. Что народ-⁠то смешить!
Ка ба но ва .  Хитрость-⁠то не великая. Кабы любила, так бы выучилась. Коли порядком не умеешь,

ты хоть бы пример-⁠то этот сделала; все-⁠таки пристойнее; а то, видно, на словах-⁠то только. Ну, я богу
молиться пойду; не мешайте мне.

Вар ва ра .  Я со двора пойду.
Ка ба но ва  (ласково). А мне что! Поди! Гуляй, пока твоя пора придет. Еще насидишься!

Уходят Кабанова и Варвара.

А. Н. Островский «Гроза»

9.  К какому литературному роду принадлежит произведение А. Н. Островского «Гроза»?
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Шла весна. Сильнее пригревало солнце. На южных склонах бугров потаял снег, и рыжая от про-
шлогодней травы земля в полдень уже покрывалась прозрачной сиреневой дымкой испарений. На суг-
ревах, на курганах, из-⁠под вросших в суглинок самородных камней показались первые ярко-⁠зелёные
острые ростки травы медвянки. Обнажилась зябь. С брошенных зимних дорог грачи перекочевали на
гумна, на затопленную талой водой озимь. В логах и балках снег лежал синий, доверху напитанный
влагой; оттуда всё ещё сурово веяло холодом, но уже тонко и певуче звенели в ярах под снегом неви-
димые глазу вешние ручейки, и совсем по-⁠весеннему, чуть приметно и нежно зазеленели в перелесках
стволы тополей.

Подходила рабочая пора, и с каждым днём таяла фоминская банда. После ночёвки наутро недосчи-
тывались одного-двух человек, а однажды сразу скрылось чуть ли не полвзвода; восемь человек с ло-
шадьми и вооружением отправились в Вешенскую сдаваться. Надо было пахать и сеять. Земля звала,
тянула к работе, и многие фоминцы, убедившись в бесполезности борьбы, тайком покидали банду,
разъезжаясь по домам. Оставался лихой народ, кому нельзя было возвращаться, чья вина перед совет-
ской властью была слишком велика, чтобы можно было рассчитывать на прощение.

К первым числам апреля у Фомина было уже не  больше восьмидесяти шести сабель. Григорий
тоже остался в банде. У него не хватало мужества явиться домой. Он был твёрдо убеждён в том, что
дело Фомина проиграно и что рано или поздно банду разобьют. Он знал, что при  первом же
серьёзном столкновении с  какой-⁠либо регулярной кавалерийской частью Красной Армии они будут
разгромлены наголову. И всё же остался подручным у Фомина, втайне надеясь дотянуть как-⁠нибудь
до лета, а тогда захватить пару лучших в банде лошадей, махнуть ночью в Татарский и оттуда вместе
с Аксиньей — на юг. Степь донская широкая, простору и неезженых дорог в ней много; летом все
пути открыты, и всюду можно найти приют... Думал он, бросив где-⁠нибудь лошадей, пешком с Акси-
ньей пробраться на Кубань, в предгорья, подальше от родных мест, и там пережить смутное время.
Иного выхода, казалось ему, не было.

М. А. Шолохов «Тихий Дон»

10.  К какому роду литературы относится роман М. А. Шолохова «Тихий Дон»?

Прочитайте приведенный ниже фрагмент текста и выполните задание.
 

Захар не старался изменить не только данного ему богом образа, но и своего костюма, в котором
ходил в деревне. Платье ему шилось по вывезенному им из деревни образцу. Серый сюртук и жилет
нравились ему и потому, что в  этой полуформенной одежде он видел слабое воспоминание ливреи,
которую он носил некогда, провожая покойных господ в церковь или в гости; а ливрея в воспоминани-
ях его была единственною представительницею достоинства дома Обломовых.

Более ничто не напоминало старику барского широкого и покойного быта в глуши деревни. Ста-
рые господа умерли, фамильные портреты остались дома и, чай, валяются где-⁠нибудь на чердаке; пре-
дания о старинном быте и важности фамилии всё глохнут или живут только в  памяти немногих,
оставшихся в  деревне же стариков. Поэтому для  Захара дорог был серый сюртук: в  нём да ещё
в кое-⁠каких признаках, сохранившихся в лице и манерах барина, напоминавших его родителей, и в его
капризах, на которые хотя он и ворчал, и про себя и вслух, но которые между тем уважал внутренне,
как проявление барской воли, господского права, видел он слабые намёки на отжившее величие.

Без этих капризов он как-⁠то не чувствовал над собой барина; без них ничто не воскрешало моло-
дости его, деревни, которую они покинули давно, и преданий об этом старинном доме, единственной
хроники, ведённой старыми слугами, няньками, мамками и передаваемой из рода в род.

Дом Обломовых был когда-⁠то богат и знаменит в своей стороне, но потом, бог знает отчего, всё
беднел, мельчал и наконец незаметно потерялся между не старыми дворянскими домами. Только по-
седевшие слуги дома хранили и передавали друг другу верную память о минувшем, дорожа ею, как
святынею.

Вот отчего Захар так любил свой серый сюртук. Может быть, и бакенбардами своими он дорожил
потому, что видел в детстве своём много старых слуг с этим старинным, аристократическим украше-
нием.

Илья Ильич, погружённый в задумчивость, долго не замечал Захара. Захар стоял перед ним молча.
Наконец он кашлянул.

— Что ты? — спросил Илья Ильич.
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— Ведь вы звали?
— Звал? Зачем же это я звал — не помню! — отвечал он потягиваясь. — Поди пока к себе, а я

вспомню.
И. А. Гончаров «Обломов»

11.  Укажите род литературы, к которому относится произведение И. А. Гончарова «Обломов».
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Прочитайте приведённый ниже фрагмент произведения и выполните задание.
 

Тро фимов .  Господа, идёмте садиться в экипажи... Уже пора! Сейчас поезд придёт!
Варя .  Петя, вот они, ваши калоши, возле чемодана. (Со слезами.) И какие они у вас грязные, ста-

рые...
Тро фимов  (надевая калоши). Идём, господа!..
Гаев  (сильно смущён, боится заплакать). Поезд... станция... Круазе в середину, белого дуплетом

в угол...
Любовь  Андре ев на .  Идём!
Лопа хин .  Все здесь? Никого там нет? (Запирает боковую дверь налево.) Здесь вещи сложены,

надо запереть. Идём!..
Аня .  Прощай, дом! Прощай, старая жизнь!
Тро фимов .  Здравствуй, новая жизнь!.. (Уходит с Аней.)
Варя окидывает взглядом комнату и не спеша уходит. Уходят Яша и Шарлотта с собачкой.
Ло па хин .  Значит, до весны. Выходите, господа... До свиданция!.. (Уходит.)
Любовь Андреевна и Гаев остались вдвоём. Они точно ждали этого, бросаются на шею друг другу

и рыдают сдержанно, тихо, боясь, чтобы их не услышали.
Гаев  (в отчаянии). Сестра моя, сестра моя...
Любовь  Андре ев на .  О мой милый, мой нежный, прекрасный сад!.. Моя жизнь, моя молодость,

счастье моё, прощай!.. Прощай!..

Голос Ани (весело, призывающе): «Мама!..»

Голос Трофимова (весело, возбуждённо): «Ау!..»

В последний раз взглянуть на стены, на окна... По этой комнате любила ходить покойная мать...
Гаев .  Сестра моя, сестра моя!..

Голос Ани: «Мама!..»

Голос Трофимова: «Ау!..»

Любовь  Андре ев на .  Мы идём!..

Уходят.

Сцена пуста. Слышно, как на ключ запирают все двери, как потом отъезжают экипажи.
Становится тихо. Среди тишины раздается глухой стук топора по дереву, звучащий одиноко и

грустно.
Слышатся шаги. Из двери, что направо, показывается Фирс. Он одет, как всегда, в пиджаке и

белой жилетке, на ногах туфли. Он болен.

 
Фирс  (подходит к двери, трогает за ручку). Заперто. Уехали... (Садится на диван.) Про меня за-

были... Ничего... я тут посижу... А Леонид Андреич, небось, шубы не надел, в пальто поехал... (Озабо-
ченно вздыхает.) Я-⁠то не  поглядел... Молодо-⁠зелено! (Бормочет что-⁠то, чего понять нельзя.)
Жизнь-⁠то прошла, словно и не жил... (Ложится.) Я полежу... Силушки-⁠то у тебя нету, ничего не оста-
лось, ничего... Эх ты... недотёпа!.. (Лежит неподвижно.)
 

Слышится отдалённый звук, точно с неба, звук лопнувшей струны, замирающий, печальный. Насту-
пает тишина, и только слышно, как далеко в саду топором стучат по дереву.

 

Занавес

А. П. Чехов «Вишнёвый сад»

12.  Укажите род литературы, к которому относится пьеса А. П. Чехова.
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...Долохов больной лежал у матери, страстно и нежно любившей его. Старушка Марья Ивановна,
полюбившая Ростова за его дружбу к Феде, часто говорила ему про своего сына.

— Да, граф, он слишком благороден и чист душою, — говаривала она, — для нашего нынешнего,
развращённого света. Добродетели никто не любит, она всем глаза колет. Ну, скажите, граф, справед-
ливо это, честно это со стороны Безухова? А Федя по своему благородству любил его, и теперь нико-
гда ничего дурного про него не говорит. В Петербурге эти шалости с квартальным, там что-⁠то шути-
ли, ведь они вместе делали? Что ж, Безухову ничего, а Федя всё на своих плечах перенёс! Ведь что он
перенёс! Положим, возвратили, да ведь как же и не возвратить? Я думаю, таких, как он, храбрецов и
сынов отечества не много там было. Что ж, теперь — эта дуэль. Есть ли чувства, честь у этих людей!
Зная, что он единственный сын, вызвать на дуэль и стрелять так прямо! Хорошо, что Бог помиловал
нас. И за что же? Ну, кто же в наше время не имеет интриги? Что ж, коли он так ревнив, — я пони-
маю,  — ведь он прежде мог дать почувствовать, а то ведь год продолжалось. И  что  же, вызвал на
дуэль, полагая, что Федя не будет драться, потому что он ему должен. Какая низость! Какая гадость!
Я знаю, вы Федю поняли, мой милый граф, оттого-⁠то я вас душой люблю, верьте мне. Его редкие по-
нимают. Это такая высокая, небесная душа...

Сам Долохов часто во время своего выздоровления говорил Ростову такие слова, которых никак
нельзя было ожидать от него.

— Меня считают злым человеком, я знаю, — говаривал он, — и пускай. Я никого знать не хочу,
кроме тех, кого люблю; но кого я люблю, того люблю так, что жизнь отдам, а остальных передавлю
всех, коли станут на дороге. У меня есть обожаемая, неоценённая мать, два-⁠три друга, ты в том числе,
а на  остальных я обращаю внимание только настолько, насколько они полезны или вредны. И все
почти вредны, в особенности женщины. Да, душа моя, — продолжал он, — мужчин я встречал любя-
щих, благородных,
возвышенных; но женщин, кроме продажных тварей — графинь или кухарок,
всё равно, — я не встречал ещё. Я не встречал ещё той небесной чистоты, преданности, которых я
ищу в женщине. Ежели бы я нашёл такую женщину, я бы жизнь отдал за неё. А эти!.. — Он сделал
презрительный жест. — И веришь ли мне, ежели я ещё дорожу жизнью, то дорожу только потому, что
надеюсь ещё встретить такое небесное существо, которое бы возродило, очистило и возвысило меня.
Но ты не понимаешь этого.

— Нет, я очень понимаю, — отвечал Ростов, находившийся под влиянием своего нового друга.
Л. Н. Толстой «Война и мир»

13.  Укажите род литературы, к которому относится произведение Л. Н. Толстого «Война и мир».


